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Děkujeme za zakoupení našeho produktu. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento Návod k použití a 
řádně jej uschovejte.

1: Přehled produktu
Naše společnost je zaměřena na vývoj nových produktů, dodržování neustálých inovací a 
uspokojování požadavků uživatelů. RETEKESS-TR112 je DSP digitální zobrazovací vícepásmové rádio 
podporující inteligentní dálkové ovládání APP vyvinuté naší společností s vynaložením veškerého 
úsilí. Podporuje pásma AIR, FM, MW, SW, VHF a WB, režimy přehrávání Bluetooth, TF karta a audio 
vstup jako reproduktor (3,5MM line-in/připojení k počítači s USB datovým AUX-in), připojení k 
počítači pro použití jako čtečka karet, 5W vysokovýkonný zesilovač, mega basy, svítilna a SOS alarm. 
RETEKESS-TR112 je nouzový produkt pro vnitřní i venkovní použití. S mnoha funkcemi a 
zajímavějším způsobem vyhledávání kanálů tento produkt podporuje ladění kláves, vyhledávání 
kladek a člunků a ruční vyhledávání ukazatelů. Různé způsoby vyhledávání kanálů vám poskytují 
jedinečný zážitek z používání.

2: Úvod do funkcí produktu
2.1: Tento produkt realizuje vícepásmový příjem AIR, FM, MW, SW, VHF a WB prostřednictvím 
softwarového programování a má vysokou citlivost příjmu.
2.2: Tento produkt podporuje inteligentní dálkové ovládání mobilní aplikace (Android a Harmony 
OS). Do 20 m realizuje blízké dálkové ovládání přepínání pásem, přepínání režimů, výběr frekvence 
na numerické klávesnici, nastavení hlasitosti, výběr kanálu pomocí frekvence, zamykání atd., což 
uživatelům dává nový zážitek z používání.
2.3: Tento produkt využívá pokročilou audio technologii pro připojení Bluetooth pro bezdrátové 
přehrávání hudby. Podporuje přehrávání MP3, WMA, WAV, APE, FLAC a TF až do 256G.
2.4: Tento produkt má dvouúčelový konektor TYPE-C, který podporuje nabíjení a podporuje 
propojení mezi tímto produktem
a počítač s USB kabelem pro použití jako externí reproduktor audio vstupu. 2.5: 
Tento produkt používá 1600mAh lithiovou baterii s dlouhou životností.
2.6: V režimu příjmu tento produkt podporuje digitální ladění, ruční ladění, vyhledávání kladky 
a další způsoby vyhledávání, což uživatelům přináší více zábavy.
2.7: Způsoby vyhledávání kanálů tohoto produktu: plně automatické vyhledávání kanálů a automatické 
ukládání kanálů, ruční ukládání kanálů a automatické vyhledávání kanálů.
2.8: Tento produkt navrhuje 5 vln měřiče AIR, 11 vln SW metrů a 9 vln VHF metrů pro rychlé 
přepínání frekvence a rychlé vybírání kanálů.
2.9: Tento produkt má 4 FM frekvence; Frekvenční rozsah AM se mění s FM. Bez omezení 
národních hranic jej lze používat po celém světě.
1）:FM: 87,5-108 MHz/ AM: 522-1710 KHZ(Hodnota kroku: 9KHZ) 2）:
FM: 87,0-108 MHz/ AM: 520-1710 KHZ(Hodnota kroku: 10KHZ) 3）:
FM:76,0-108MHZ/ AM:522-1710KHZ(Kroková hodnota: 9KHZ) 4) : 
FM:64,0-108MHZ/ AM:522-1710KHZ(Hodnota kroku: 9KHZ)
2.10: V režimu přehrávání může tento produkt spustit stan a poskytnout vám nádhernou hudební 
melodii.
2.11: Tento produkt poskytuje BASS efekt a podporuje poslech se sluchátky, čímž uspokojí 
požadavky všech uživatelů.
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2.12: V režimu přehrávání karty TF máte na výběr čtyři způsoby přehrávání: rA (opakovat 
vše), rO (opakovat jeden) rF (opakovat soubor), rr (náhodné)
2.13: Tento produkt podporuje funkci zámku.
2.14: Tento produkt používá 1,38 palcovou obrazovku k zobrazení času, stavu baterie, signálu, času 
spánku a symbolu hodin.
2.15: Tento produkt používá 24hodinový/12hodinový systém.
2.16: Čas vypnutí pro spánek lze nastavit: 90-80-70-60-50-40-30-20-10 minut.
2.17: Lze nastavit časovač zapnutí a časovač hodin.
2.18: Po výběru časovače zapnutí lze nastavit čas vypnutí po zapnutí: 
10-20-30-40-50-60-70-80-90 & FULL (automatické vypnutí po zrušení zapnutí) 2.19: 
Podsvícení lze použít ve tmě.
2.20: V režimu příjmu má tento výrobek mimořádně velkou kapacitu paměti pro uložení 
995 kanálů (FM/VHF/AW/SW/AIR: 199 pásem).
2.21: V režimu přehrávání karty Bluetooth nebo TF podporuje tento produkt šest zvukových 
efektů EQ: E1: NORMAL, E2: POP, E3: ROCK E4: JAZZ, E5: CLASSIC, E6: COUNTRY
2.22: Tento produkt používá uživatelsky přívětivější nabíjecí konektor TYPE-C.

3: Balicí seznam

název Množství

RETEKESS -TR112 vysoce výkonné ll-band rádio 1
Popruh 1
Lithiové těstíčko,1600mAh 3,7V 1
Nabíjecí kabel USB TYPE-C 1
Návod k použití 1
Malý šroubovák 1
Balící krabice 1

4: Stažení mobilní APP (viz instalace APP v referenční příloze)

Krok 1: Zapněte rádio Krok 2: Nainstalujte aplikaci APP
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Krok 3: Úspěšná instalace na mobilu Krok

Kliknutím na „RETEKESS-TR112-BLE“ připojte APP. Chcete-li aplikaci odpojit, lehkým 
stisknutím „ “ vypněte rádio a zobrazte čas. Dlouhým stisknutím „[ ] “ na 2 sekundy se na 
obrazovce objeví „[ ] “ a nyní je APP odpojena. Chcete-li se dozvědět více o funkcích APP, 
přečtěte si prosím Návod k použití APP.

5: Funkce tlačítek
1: Zapnutí/vypnutí【viz podrobnosti v článku 7.1.1】 2: 
Nastavte čas vypnutí pro spánek【viz podrobnosti v 7.1.2】

1: Když je zobrazen čas: nastavte podsvícení L1, L2 a L3【podrobnosti naleznete v článku 16】 2: 
Když je rádio zapnuté: lehkým stisknutím a dlouhým stisknutím zvýšíte hlasitost.

1: Když je zobrazen čas: dlouhým stisknutím a lehkým stisknutím spustíte časovač zapnutí a nastavení časovače 
hodin 【viz podrobnosti v článku 11】
2: Když je rádio zapnuté: lehkým stisknutím & dlouhým stisknutím tlačítka snížíte hlasitost.

1: Když je obrazovka vypnutá: stisknutím světla spustíte podsvícení a zobrazení času
2: Když je zobrazen čas: dlouhým stisknutím a lehkým stisknutím zahájíte nastavování provozní doby【viz podrobnosti v 
článku 10】 3: Když je rádio zapnuté: stiskněte světlo pro přepínání mezi FM/VHF/MW/SW/AIR/WB 4: V režimu FM/VHF/
MW/SW/AIR: dlouze stiskněte na 2 sekundy pro vstup do režimu plně automatické vyhledávání kanálů a automatické 
ukládání kanálů
5: V režimu WB: dlouhým stisknutím tlačítka na 2 sekundy spustíte budík. Před nalezením poplachového signálu jej opět dlouze stiskněte 
pro ukončení vyhledávání poplachu.
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1: Když je zobrazen čas: dlouze stiskněte toto tlačítko na 2 sekundy pro zahájení ručního nastavení frekvenčního rozsahu 
FM/MW/SW a lehce stiskněte „ ” pro výběr frekvence【viz podrobnosti v článku 7.3.2.5】
2: V režimu WB lehkým stisknutím tohoto tlačítka přepínáte mezi 7 frekvencemi.
3: Správné frekvence nelze nastavit ručně v režimu VHF/AIR/WB. Pokaždé lehkým stisknutím tohoto tlačítka 
přepnete na odpovídající frekvenci měřiče po výpočtu pomocí algoritmu přes potenciometr.

1: Když je zobrazen čas: světlo stiskněte a dlouze stiskněte pro nastavení času: čas+ výběr FM frekvence: 
přepínejte mezi frekvencemi příjmu FM, podle toho přepínejte mezi AM.9KHZ/10KHZ Nastavení podsvícení: 
zvolte režim zobrazení světla
2: V režimu příjmu: lehce stiskněte toto tlačítko, frekvence se zvýší na základě hodnoty minimálního kroku. Dlouhým 
stisknutím tohoto tlačítka po dobu 2 sekund automaticky vyhledáte kanály.
3: V režimu přehrávání karty TF: lehkým stisknutím tohoto tlačítka přehrajete další skladbu a dlouhým stisknutím jej rychle posunete 
vpřed. 4: V režimu přehrávání Bluetooth: lehkým stisknutím tohoto tlačítka přehrajete další skladbu.

1: Když je zobrazen čas: stiskněte světlo a dlouze stiskněte pro nastavení času: čas - výběr frekvence FM: 
přepínejte mezi frekvencemi příjmu FM, podle toho přepínejte mezi AM.9KHZ/10KHZ Nastavení podsvícení: 
vyberte režim zobrazení světla
2: V režimu příjmu: lehce stiskněte toto tlačítko, frekvence se sníží na základě hodnoty minimálního kroku. Dlouhým 
stisknutím tohoto tlačítka na 2 sekundy automaticky vyhledáte kanály směrem dolů.
3: V režimu přehrávání TF karty: lehkým stisknutím tohoto tlačítka přehrajete předchozí skladbu a dlouhým stisknutím jej rychle 
posunete zpět.
4: V režimu přehrávání Bluetooth: lehkým stisknutím tohoto tlačítka přehrajete předchozí skladbu.

1: V režimu příjmu: spusťte rotační výběr kanálů. 2: V režimu 
přehrávání karty Bluetooth nebo TF: otočný výběr skladeb.

V režimu FM/MW/SW: ruční nastavení frekvence příjmu FM/MW/SW.

1: Když je zobrazen čas: lehkým stisknutím tohoto tlačítka spustíte/zavřete funkci časovače.
2: V režimu příjmu: lehkým stisknutím tohoto tlačítka převezmete kanál. Dlouhým stisknutím na 2 sekundy kanál ručně 
uložíte. Opětovným lehkým stisknutím potvrdíte, že kanál byl úspěšně uložen.

1: V režimu příjmu: dlouhým stisknutím tohoto tlačítka na 2 sekundy spustíte/zavřete funkci ztlumení.
2: Přepínání mezi režimy přehrávání: TF karta/Bluetooth/3,5MM audio kabel -AUX vstup/připojení k počítači AUX
- in. Lehkým stisknutím tohoto tlačítka přepnete mezi čtyřmi režimy přehrávání. 3: 
Dlouhým stisknutím na 2 sekundy pozastavíte/přehrajete.

1: Když je zobrazen čas / rádio je zapnuté: dlouhým stisknutím tohoto tlačítka spustíte funkci zámku a 
dlouhým stisknutím na 2 sekundy odemknete. (SOS alarm a baterka nejsou ovládány zámkem)
2: Když je zobrazen čas / rádio je zapnuté: lehkým stisknutím tohoto tlačítka spustíte zámek kyvadlové dopravy a 
lehkým stisknutím jej znovu deaktivujete.

1: Při vyhledávání kanálů pomocí kyvadlového tlačítka: frekvence na LCD bliká. Lehce stiskněte toto tlačítko pro přepínání 
mezi hodnotami kroku a vyhledáváním kanálů společně s kyvadlovým tlačítkem.
2: Režim přehrávání: lehkým stisknutím tohoto tlačítka vyberte EQ.
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1: V pracovním režimu: lehkým stisknutím tohoto tlačítka zvolíte pracovní stav výřezu【viz podrobnosti v článku 
15】.
2: V režimu VHF: dlouhým stisknutím tohoto tlačítka spustíte nastavení šířky pásma【viz podrobnosti v článku 7.3.6】.

3: V režimu A IR: dlouhým stisknutím tohoto tlačítka nastavíte SQ【viz podrobnosti v článku 7.7】.
4: V režimu přehrávání karty TF: dlouhým stisknutím tohoto tlačítka spustíte nastavení režimu přehrávání【viz podrobnosti v článku 
9.3】.
5: V režimu přehrávání Bluetooth: dlouhým stisknutím tohoto tlačítka na 2 sekundy odpojíte Bluetooth. 6: Když je 
připojena aplikace: dlouhým stisknutím tohoto tlačítka na 2 sekundy ukončíte připojení aplikace po vypnutí rádia.

1: V libovolném režimu: lehkým stisknutím tohoto tlačítka zapnete svítilnu a opětovným lehkým stisknutím světlo vypnete. 2: V 
libovolném režimu: dlouhým stisknutím tohoto tlačítka na 2 sekundy spustíte SOS alarm a blikající světlo a dalším dlouhým stisknutím jej 
zrušíte.

konektor TF karty.

3,5MM audio výstup pro sluchátka

3,5mm externí audio vstup jack

1: Nabíjecí konektor
2: Připojení k výstupnímu audio konektoru na počítači
3: Připojení k počítači pomocí kabelu USB. Použití jako čtečka karet TF.

6: Symboly na LCD
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V režimu příjmu: signál.

Adresa uložení kanálu & adresa příjmu kanálu & symbol EQ.

HLASITOST Hlasitost

Plně automatické vyhledávání a ukládání kanálů a ruční ukládání kanálů a kanálů

Stav baterie a indikátor nabíjení

Jednotka

Jednotka

Automatické zapnutí a hodiny

Čas spát

Zámek

Bluetooth přehrávání

TF karetní hra

ALE WB alarm

MW VZDUCH

FM VHF
SW WB

Pozastavit/přehrát

DOPOLEDNE 12hodinový systém AM

ODPOLEDNE 12hodinový systém PM

Pohotovostní čas: zobrazení času Režim Bluetooth: bt ukazuje stav Bluetooth Připojení k počítači: PC zobrazuje stav 
zvukového výstupu a datum stahování/vymazání TF karty Režim TF karty: zobrazuje celkový počet skladeb a zobrazuje čas 
přehrávání.

Režim APP. Ukažte nahrávky.

Úspěšné spojení mezi tímto produktem a mobilní aplikací.

TF karta vložená do rádia.

Stan
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7: Functi symbolů
7.1.1 „ “ zapnutí/vypnutí: tento produkt má vestavěnou lithiovou baterii. Lehce 
stiskněte „shÓ w čas a lehce stiskněte
„ “ znovu do 10 sekund pro zapnutí rádia. Když je rádio zapnuté, lehkým stisknutím „ “ na 2 
sekundy rádio vypnete. Čas se zobrazí po vypnutí rádia.

Poznámka: po 10 sekundách od vypnutí rádia přejde rádio do režimu napájenírs aving a backli
ght & zobrazení času je vypnuté. Chcete-li se vrátit ke kontrole času, lehce stiskněte „ “ nebo 
lehkým stisknutím „ “ zapněte podsvícení a zobrazení času. Před prvním použitím rádio nejprve 
plně nabijte.
7.1.2 Set t doba spánku: lehce stiskněte 
„stiskněte“
lis "
90.8 0.70.60.50.40.30.20.10. Po zvolení minut automatického vypnutí pro spánek se na 
LCD zobrazí „ “.
7.2: HlasitostA nastavení (úroveň: 00-32) Když rádio funguje, lehkým stisknutím nebo dlouhým 
stisknutím „ “ nebo „ “ nastavte hlasitost od 00 do 32.
7.3: Poslouchejte rádio
7.3.1: Přijímací rozsahy tohoto produktu jsou uvedeny v následující tabulce. Různé země 
mají různé požadavky na FM a AW. Zde jsou čtyři rozsahy příjmu. První z nich je výchozí 
tovární hodnota.

“do

” pro zapnutí podsvícení a zobrazení času. Dlouho
“ na 2 sekundy pro nastavení času spánku. Když se zobrazí čas spánku, zlehka 
„“ vyberte minuty automatického vypnutí pro spánek:

FM příjem
rozsah

VHF příjem
rozsah

NE. příjem MW
rozsah

Příjem SW
rozsah

Příjem AIR
rozsah

příjem WB
rozsah

1 87,5-108 MHz 30-199,975 MHz 522-1710 KHZ (9 KHZ) 3,2-21,95 MHz 118-138 MHz 162,4-162,55 MHz

2 FM: 87-108 MHz 30-199,975 MHz 522-1710 KHZ (10 KHZ) 3,2-32 MHz 118-138 MHz 162,4-162,55 MHz

3 FM: 76-108 MHz 30-199,975 MHz 522-1710 KHZ (9 KHZ) 3,2-32 MHz 118-138 MHz 162,4-162,55 MHz

4 FM: 64-108 MHz 30-199,975 MHz 522-1710 KHZ (9 KHZ) 3,2-32 MHz 118-138 MHz 162,4-162,55 MHz

Výše uvedené čtyři rozsahy příjmu lze upravit podle potřeby: Když 
je zobrazen čas, dlouze stiskněte „[
v aktuálním režimu a lehce stiskněte „[
Zastavte provoz a ukončete nastavení. Nakonec zvolená frekvence bude automaticky 
výchozí hodnotou.
※Například: 87,5 MHz na LCD je první režim příjmu a 87,0 MHz na LCD je druhý režim 
příjmu.
7.3.2: Způsob vyhledávání kanálů: Manuální vyhledávání kanálů, poloautomatické vyhledávání kanálů, plně 
automatické vyhledávání kanálů a jejich ukládání, kladkové a kyvadlové vyhledávání kanálů a vyhledávání kanálů 
pomocí knoflíku.

]“ na 2 sekundy pro zobrazení nízké frekvence FM ] “ 
nebo „[ ]“ pro výběr rozsahu příjmu FM.
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7.3.2.1: Manuální vyhledávání kanálů: lehce stiskněte 
„[ pásmo se zvyšuje nebo snižuje.
Hodnota minikroku FM: 0,1 MHz,Hodnota minimálního kroku VHF: 0,025 MHz 
Hodnota minimálního kroku MW: 9KHZ / 10KHZ
Minimální hodnota kroku AIR: 0,025MHZ 
Hodnota minimálního kroku SW: 0,005MHZ
7.3.2.2: Poloautomatické vyhledávání kanálů: dlouhé stisknutí“[
rádio rychle vyhledá kanály na základě minimální hodnoty kroku každého pásma, po nalezení kanálu 
zastaví vyhledávání a přehraje jej.
7.3.2.3: Plně automatické vyhledávání a ukládání kanálů: V režimu příjmu dlouze stiskněte “[ ] 
” na 2 sekundy pro automatické vyhledání a uložení kanálů od nejnižší frekvence po nejvyšší 
frekvenci aktuálního pásma. Vyhledávání kanálů se automaticky zastaví. V procesu 
automatického vyhledávání kanálů se v pravém horním rohu LCD objeví „PŘEDVOLBA 01-
PRESET**“ (číslo znamená adresu uložení kanálu). Po dokončení kola vyhledávání se 
vyhledávání automaticky zastaví a přehraje se program první uložené frekvence. Počet 
uložených kanálů v každém pásmu: 199, 995 kanálů
celkem (kromě WB). Teplá výzva: počet uložených kanálů závisí na místní intenzitě 
signálu.
7.3.2.4: Vyhledávání kanálů kyvadlové dopravy: v režimu příjmu otáčejte knoflíkem kyvadlové dopravy napravo od 
rádia“[
“[
bliká, lehce stiskněte 
„[ bliká, otočte“[
7.3.2.5:“[
Vyhledávání:

VHF/AIR/WB, omezeno čipem tohoto produktu, podporuje pouze hrubé nastavení frekvence 
a nepodporuje přesné ruční vyhledávání kanálů pomocí knoflíku, což znamená, že krok je 
omezený a jemné nastavení lze provést pouze v kombinaci s TUNE+/ NALADIT-. hrubé 
nastavení frekvence a nepodporuje přesné ruční vyhledávání kanálů pomocí knoflíku, což 
znamená, že krok je omezený a jemné nastavení lze provést pouze v kombinaci s TUNE+/
TUNE-.
V režimu FM/MW/SW lze kanály vyhledávat ručně pomocí uzlu.
V režimu FM/SW při ručním vyhledávání kanálů pomocí knoflíku lehce stiskněte „SUB BAND“ 
pro výběr ze čtyř rozsahů přijímacího pásma.

] “nebo „[ ] “, minimální hodnota kroku každého

]“ nebo „[ ]“ po dobu 2 sekund

]“ pro výběr kanálu nahoru a dolů. Rychlé kyvadlové vyhledávání kanálu: 
otočte ] “, číslo za frekvencí bliká po dobu 2 sekund. Když číslo

] “ pro přepínání mezi blikajícími čísly. Když je číslo ] ” pro 
rychlý výběr kanálu nahoru a dolů.

] ” Manuální vyhledávání kanálů uzlu Speciální popis ručního kanálu

FM1: 87-108 MHz FM2: 76-108 MHz

FM3: 70-93 MHz FM4: 64-88 MHz

V režimu FM, když je zvolen jakýkoli rozsah, režim ručního ladění bude hledat v jednom z 
rozsahů.
V režimu SW lehce stiskněte „SUB BAND“ pro výběr z 11 rozsahů přijímacího pásma.
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SW1:3,2-4,1 MHz SW2: 4,7-5,6 MHz

SW3: 5,7-6,4 MHz SW4: 6,8-7,6 MHz

SW5: 9,2-10 MHz SW6: 11,4-12,2 MHz

SW7: 13,5-14,3 MHz SW8:15-15,9MHZ

SW9: 17,4-17,9 MHz SW10: 18,9-19,7 MHz

SW11: 21,4-21,9 MHz

V režimu SW, když je zvolen jakýkoli rozsah, režim ručního ladění bude hledat v jednom z 
rozsahů.
Když je zobrazen čas, dlouze stiskněte „SUB BAND“ pro nastavení rozsahu ručního ladění 
MW a číselného rozsahu ladění při přepínání mezi rozsahem číselného ladění FM. 
Podrobnosti naleznete v článku 7.3.1. Jsou různé rozsahy, protože každý potenciometr má 
chybu, je těžké si uvědomit konzistenci mezi všemi rádii. Frekvence mimo rozsah lze 
zobrazit, ale nelze je přijímat. Mezi ručním laděním a „[

]“ se automaticky přepne na ruční ladění. VHF/AIR/WB ne
podporují ruční ladění, takže se po výpočtu pomocí algoritmu přes potenciometr přepne na 
odpovídající frekvenci. Při přepínání frekvencí pomocí kyvadlového ovladače a tlačítek se 
automaticky přepne na numerické ladění.
7.3.3: V režimu numerického ladění přepínejte mezi vlnami SW měření: 
Frekvenční rozsah příjmu SW: 3,2-21,95 MHz
Numerické ladění: v režimu SW lehce stiskněte „[ ]"na
zobrazit 11 SW metrové vlny: 3,20MHZ,4,75 MHz,5,60 MHz,7,35 MHz,9,90 MHz,
12,10 MHz,13,87 MHz, 15,80 MHz,17,90 MHz,19,10 MHz,21,85MH Lehkým stisknutím „[ A ]“ 
rychle přepnete a vyberete.
7.3.4: Přepínání mezi vlnkami VHF: Rozsah příjmu VHF: 30,00-199,975 MHz Pro rychlejší 
příjem kanálu v režimu VHF: existuje 9 vlnek VHF. Lehce stiskněte „[ A ] “, LCD zobrazí: 30,00 
MHz, 50,00 MHz, 70,00 MHz, 90,00 MHz,
110,00 MHz, 130,00 MHz, 150,00 MHz, 170,00 MHz, 190,00 MHz. Lehce stiskněte 
„[ A ] “ pro rychlé přepínání a výběr.
7.3.5: Přepínání mezi vlnkami AIR: Rozsah příjmu AIR: 118,00-138,00 MHz. V režimu AIR: 
lehce stiskněte „[ ] “, LCD zobrazuje: 118,00 MHz, 123,00 MHz, 128,00 MHz,
133,00 MHz, 138,00 MHz. Lehce stiskněte „[
7.3.6: Nastavení šířky pásma VHF: V 
režimu VHF dlouze stiskněte „[
5 kHz. Když se zobrazí šířka pásma, lehce stiskněte „[
100KHZ, 150KHZ a 200KHZ. Po výběru šířky pásma rádio do 3 sekund automaticky ukončí 
nastavení šířky pásma a automaticky potvrdí nakonec zvolenou šířku pásma. Poznámka: 
Výchozí tovární hodnota VHF-NFM je 5 KHZ. Pokud je zvoleno 50KHZ, 100KHZ, 150KHZ nebo 
200KHZ, rádio bude přijímat signály v režimu demodulace VHF-WFM.

] “ pro rychlé přepínání a výběr.

]“ na 2 sekundy, aby se zobrazila aktuální šířka pásma VHF
]“ pro výběr šířky pásma od 50 kHz,
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7.4: Způsob ručního uložení kanálu V režimu příjmu vyhledejte cílový kmitočet pomocí 
metod v článku 7.3.2. Dlouhé stisknutí“[
režim ukládání kanálu, na LCD se objeví adresa uložení kanálu 
a bliká „PŘEDVOLBA **“, nyní lehce stiskněte „[ vyberte adresu 
pro uložení kanálu a stiskněte „[ ] “ znovu pro potvrzení. Adresa
ukládání kanálu je vypnuto, nyní je ruční ukládání kanálů dokončeno. Poznámka: 
pokud je zvolena cílová frekvence, dlouze stiskněte „[ ] “ na 2 sekundy pro uložení kanálu
a lehce stiskněte „[ ]“ pro potvrzení uložení kanálu. Kanály lze uložit takto
podle pořadí adres.
7.5: Převzít kanál Uložte kanál pomocí metod v článku 7.3.2.3 a 7.4. Lehce 
stiskněte „[
„[ ]“ nebo „[
vzít kanál. Změňte kanál pokaždé, když lehce stisknete „[“ Objeví se „PRESET00-
PRESET**“ („01-**“ je adresa pro výběr kanálu). Poznámka: „PŘEDVOLBA--“ 
znamená, že není uložen žádný kanál.
7.6: WB: Lehce stiskněte 
„[ dlouhé stisknutí“[ ] “ nebo „[
Přijímací frekvence:
1-162 400 MHz, 2-162,425 MHz, 3-162,450 MHz, 4-162,475 MHz,5-162 500 MHz, 6-
162,525 MHz,
7-162,550 MHz
Zapněte budík: dlouze stiskněte „[
stavu „ ALE“, pokud není vyhledán žádný poplachový signál, dlouze stiskněte 
„[ ALE".
(Poznámka: po automatickém vyhledávání alarmu, pokud nefunguje žádné tlačítko, dlouho
znovu stiskněte „[ ]“ na 2 sekundy pro zrušení budíku a poté použijte další funkce) Vypněte 
budík: po zazvonění budíku lehkým stisknutím „[ ]“ vypněte budík a opusťte „ ALE“.

7.7: Spuštění funkce SQ na AIR V 
režimu AIR dlouze stiskněte „[
vypnutí funkce SQ „ sq On“: zapnutí funkce SQ Lehce stiskněte 
„[ dvě. To, co vyberete, bude výchozí.

] “ na 2 sekundy pro vstup

] “ nebo „[ ] “do

] “, abyste zvolili kanál. Když se zobrazí „PŘEDVOLBA **“, lehce 
stiskněte ] “ nebo otočte kladkou vpravo“[ ] “ pro výběr adresy

] “ nebo „[ ] ",a

]“ pro přepnutí na WB. Lehce stiskněte „[
] “ pro výběr frekvence počasí.

] “ nebo lehce stiskněte a

] “ po dobu 2 sekund pro vstup do automatického alarmu „ ALE“. V
] “znovu na 2 sekundy pro ukončení”

] Na LCD se objeví „“, sq OFF“ a „ sq On“. "sq OFF":
] “ pro přepínání mezi

8: Úvod do režimu Bluetooth
Název Bluetooth tohoto produktu: „RETEKESS-TR112 “.
8.1. Když je rádio zapnuté, lehkým stisknutím „[ ] “ přepněte na „[
Symbol Bluetooth „[ ] “ bliká, což znamená, že čeká na připojení k Bluetooth. Po úspěšném 
připojení se zobrazí symbol Bluetooth „[
8.2. Lehce stiskněte „[
lis"[
“[
podle toho.
8.3. Odpojení Bluetooth: v režimu Bluetooth dlouze stiskněte 
„[ ] “ pro odpojení Bluetooth.

]“.

] “je vždy zapnuto.
] “ ve směru hodinových ručiček pro přehrání další skladby. Lehce] “ nebo lehce zatlačte na „[

] ” proti směru hodinových ručiček pro návrat k předchozí skladbě. Dlouhé stisknutí]“ nebo stiskněte „[

]“ na 2 sekundy pro přepnutí mezi pozastavením a přehráváním nebo ovládáním mobilního telefonu
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9: Hra TF kartou
Vložte TF kartu podle směru „[
9.1: V libovolném režimu vložte TF kartu pro přehrávání skladeb TF podle priority a na obrazovce se 
objeví ikona TF karty“[; v jakémkoli jiném režimu lehce stiskněte „[
dlouhý stisk
„[ ] “ pro přepínání mezi pozastavením a přehráváním. kartu nainstalujte a opět ji lehkým zatlačením 
vyjměte.
9.2. Lehce stiskněte „[
stiskněte „ [ ]“ nebo stiskněte „[ „[ ]“ pro rychlý posun 
vpřed a dlouze stiskněte „[
9.3: V režimu hry karty TF lze způsoby hry zvolit následovně:
Dlouze stiskněte „[ ] “ na dvě sekundy, LCD zobrazí aktuální způsob přehrávání: rA, rO, rF nebo rr. Když se zobrazí 
rA, rO, rF nebo rr, lehkým stisknutím „[ ] “ vyberte způsob přehrávání: rA (opakovat vše), rO (opakovat jeden) rF 
(opakovat soubor), rr (náhodné)
Maximální kapacita TF karty: 256G
TF karta podporuje přehrávání MP3, WMA, WAV, APE a FLAC 
Maximální počet souborů podporovaných TF kartou: 65 535
Teplá výzva:
V režimu přehrávání TF karty, s ohledem na stažený zdroj skladby, pokud dojde k vibratu, 
upravte hlasitost. V režimu příjmu a Bluetooth nelze skladby přehrávat po vložení TF karty a 
na obrazovce se objeví „Err“. S ohledem na stažený zdroj skladby nebo pokud je TF karta 
poškozená, vyměňte prosím normální TF kartu.

] “, lehce stiskněte

] “ pro přepnutí na TF kartu;
]“

]“ nebo lehce zatlačte na „[
] ” proti směru hodinových ručiček pro návrat k předchozí skladbě. Dlouhé stisknutí

] “ ve směru hodinových ručiček pro přehrání další skladby. Lehce

] “ pro rychlé převíjení zpět.

10: Nastavení doby chodu 
Lehce stiskněte „[ ] “ nebo „[
„**“ bliká. Lehce stiskněte nebo dlouze stiskněte“ [
Dlouze stiskněte „[ ] “, bliká minuta „ **“. Lehce stiskněte nebo dlouze 
stiskněte“[ upravte aktuální minutu. Lehce stiskněte“ [
stiskněte „[ ] “ nebo 
„ [ systém. Lehce stiskněte „[
※Režim zobrazení času: Systém 12 hodin: „ AM“ na LCD znamená dopoledne a „ PM“ na LCD znamená 
odpoledne.

] “zobrazit čas. Dlouhé stisknutí“[
]“ nebo „[ ] “ pro úpravu aktuální hodiny.

]“ na 2 sekundy, hodinu

]“ nebo „[

]“ pro zobrazení časového systému „24Hr“ nebo „12Hr“. Lehce
]“ a vyberte čas „24Hr“ nebo „12Hr“.

] “ pro potvrzení nastavené doby běhu a systému času.

] “do
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11: Nastavení časovače zapnutí a časovače hodin
11.1: Časovač zapnutí a časovač hodin tohoto produktu lze nastavit následovně:

DALŠÍ

Lehký stisk Dlouhé stisknutí

Zobrazení času Symbol hodin
na LCD

Hodina a symbol
” blesk

PŘEDCHOZÍ

“
Světlo stisknutím libovolného 
tlačítka spustíte zobrazení času

Lehce stiskněte
vyberte hodinu

Lehce
stiskněte k
potvrdit

DALŠÍ DALŠÍ

Vyberte automatické
zapnutíDva

možnosti

Lehký stisk
Minuta a symbol

” blesk“

PŘEDCHOZÍ
PŘEDCHOZÍ

Lehce stiskněte
zvolte minutu

Lehký stisk
vybrat

Vyberte hodiny

Teplá výzva:
Časovač zapnutí „[ ]“: v době zapnutí časovače se automaticky zvolí pracovní režim před 
vypnutím. V režimu Bluetooth lze skladby přehrávat pouze kliknutím na zařízení Bluetooth. 
Pokud je zvolen čas zapnutí a vypnutí, zapněte rádio v nastavený čas, symbol „[

symbol „[
Časovač hodin „[ ]“: v čase časovače hodin symbol hodin „[ vydává 
„pípnutí...“ po dobu 3 minut v intervalu 5 minut. Lehce stiskněte „[
hodiny, symbol „[ ] “ přestane blikat. Opětovným lehkým stisknutím „[ ] “ zrušíte hodiny a 
symbol „[ ] “ zmizí. Když hodiny zazvoní, lehkým stisknutím „[ ] “ pokračujte ve spánku po 
dobu 5 minut. Zastavte hodiny na chvíli.

] “ se objeví na obrazovce. Vypněte rádio v nastavený čas, ]” zmizí.

]“zabliká rádio
]“ pro vypnutí
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11.2: Po volbě automatického zapnutí lze dobu automatického 
vypnutí zvolit (jednotka: minuta) následovně:

FULL: doba vypnutí 
není omezena

DALŠÍ

(10-90 minut).
vypnutí po 
zapnutí)

Lehký stisk
potvrditVyberte si

časovač Lehký stisk
potvrdit

PŘEDCHOZÍ

Lehkým stisknutím 
vyberte dobu vypnutí 
po zapnutí

Teplá výzva: „[
“ [

] “pokud je zvolen časovač zapnutí a časovač vypnutí po zapnutí, symbol spánku
]“ se objeví na LCD. Na startu

čas se rádio automaticky vypne. 11.3: Vypnuto: časovač zapnutí/hodinový časovač Zrušení 
časovače zapnutí/hodiny: v režimu hodin lehce stiskněte „[ ]“, symbol „[ ]“ zmizí a vypněte 
hodiny.

12: Výběr režimu přehrávání a nastavení EQ
V režimu přehrávání hudby lehce stiskněte E1: 
NORMAL, E2: POP, E3: ROCK, E4: JAZZ
E5: KLASIKA, E6: ZEMĚ. Rádio přejde do výchozího nastavení na aktuální EQ bez jakékoli operace do 
3 sekund.

“[ ] “ pro výběr EQ:

13: SOS alarm a nouzové osvětlení
13.1: Výkon nouzové funkce: maximální výstupní výkon SOS alarmu: >5W; výkon svítilny: 
1W.
13.2: Spuštění budíku SOS: dlouhým stisknutím 
tlačítka „[ „[ ] “ zrušíte budík SOS.
13.3: Spusťte svítilnu: lehce stiskněte 
„[ vypněte LED.

] “ na 2 sekundy pro spuštění alarmu SOS. Lehce stiskněte

] “ zapněte LED a znovu lehce stiskněte „[ ] “
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14: Použití zámku“[ ]“
14.1: Zámek: v režimu času a zapnutí dlouze stiskněte“ [
symbol „[ ] ” se objeví na LCD.“[ ] ” nouzovou funkci nelze uzamknout, ale všechna ostatní 
tlačítka lze uzamknout;
14.2: Odemknutí: v režimu času a zapnutí dlouze stiskněte „[ ] ” na dvě sekundy, symbol 
„[ ] ” z LCD zmizí a všechna tlačítka se odemknou.
14.3: Exkluzivní funkce kyvadlového zámku tohoto produktu: v režimu času a zapnutí lehce 
stiskněte „[ ]“, symbol „[
„[ ] “ opět symbol „[

]“ po dobu dvou sekund

] “ bliká na LCD. Nyní"[
] “ zmizí a „[

] ” je zamčeno, lehce stiskněte ] 
” je odemčeno.

15: Vyberte pracovní stav výřezu
15.1: V režimu přehrávání hudby (Bluetooth, TF karta, AUX-IN): lehce stiskněte 
„[ do pracovního stavu markýzy.
Lehce stiskněte „[ ] “ pro zobrazení tří pracovních stavů na LCD: S1: 
přirozený blesk; S2: rychlé blikání; OF: markýza je vypnutá.
15.2: V režimu příjmu: lehkým stisknutím „[ ] “ přepnete do pracovního stavu výřezu. Lehce 
stiskněte „[ ] “ pro zobrazení čtyř pracovních stavů na LCD:
S1: přirozený záblesk;
S2: rychlé blikání;
V: výřez je vždy zapnutý (bez blikání) 
OF: výřez je vypnutý

] " přepnout

16: Nastavení podsvícení okénka displeje/podsvícení disku ukazatele/ozdobného světla (na 
zadní straně rádia)

L1：podsvícení 
okna displeje

L2：podsvícení 
disku ukazatele

L3：dvě dekorativní světla (na zadní straně rádia) 
Možnosti výše uvedených tří druhů podsvícení:

16.1: L1：podsvícení může být vždy zapnuto. Po 5 sekundách se automaticky vypne. Operace 
je zobrazena následovně: Když je zobrazen čas, dlouze stiskněte „[
symbol „[ ]“ nebo „[
dva režimy. “[
”znamená, že podsvícení L1 se automaticky vypne bez jakékoli operace do 5 sekund, když je rádio 
zapnuté.
16,2: L2：podsvícení může být vždy zapnuto. Po 5 sekundách se automaticky vypne. Operace 
je zobrazena následovně: Když je zobrazen čas, dlouze stiskněte „[
Na LCD se objeví „ L1“. Lehce stiskněte 
„[ „[ ] “ nebo se na LCD objeví „[ ] “.

] “ po dobu 2 sekund
]" vybrat si z] “ se objeví na LCD. Lehce stiskněte „[

] “znamená podsvícení L1 vždy zapnuté, když je rádio zapnuté; “[
]“ nebo „[

]

] “ po dobu 2 sekund,
] “ podruhé symbol „[ ] “,
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Lehce stiskněte „[
je vždy zapnutý v režimu příjmu; “[
bez operace do 5 sekund režim příjmu; “[ v režimu 
příjmu.
16.3: L3：podsvícení může být vždy zapnuto. Po 5 sekundách se automaticky vypne. Operace je 
zobrazena následovně: Dlouhé stisknutí“[
Lehce stiskněte“ [
stiskněte „ [ ]“ nebo „[
“[ ] “znamená, že podsvícení L3 je v režimu příjmu vždy zapnuto; “ [
podsvícení se automaticky vypne bez jakékoli operace během 5 sekund v režimu příjmu; „[ ] 
“ znamená, že podsvícení L3 je v režimu příjmu vypnuto. Po výběru podle výše uvedených 
pokynů tento produkt.

]"nebo"[ ]“ a vyberte si ze tří režimů. “ [
] “ znamená, že podsvícení L2 se automaticky vypne

]“ znamená, že podsvícení L2 je vypnuté

]“znamená podsvícení L2

] “na 2 sekundy se na LCD objeví L1”. ] “, „[ ] 
“ nebo „[ ] “ se objeví na LCD. Lehce]“ dvakrát, symbol „[

] “ pro výběr ze tří režimů.
]“znamená L3

17：USB TYPE-C: funkce nabíjení a AUX-IN počítače
17.1: Nabíjení: K nabíjení rádia se doporučuje nabíjecí zařízení DC5V/1A-DC3A, aby nedošlo k 
poškození lithiové baterie nebo rádia. Pokud rádio delší dobu nepoužíváte, nabijte jej prosím každý 
měsíc nebo vyjměte baterii.
Pokud po připojení USB kabelu na obrazovce bliká „[ ] “, 22：Bezpečnostní opatření 
znamenají, že se nabíjí. Když je rádio plně nabité, objeví se „[ ] “ a přestane blikat. Doba 
nabíjení je obecně 4-5 hodin.
17.2: USB externí audio vstup: když je rádio zapnuté, připojte jej k počítači pomocí USB 
kabelu, nyní lze vkládat audio soubory.“ [ ] “ se objeví na LCD.

18: Vstup a přehrávání externího zdroje zvuku (AUX).
Když je rádio zapnuté, zapojte 3,5MM zdroj zvuku (např. mobil, počítač atd.) do AUX“[ ] ” 
mimo rádio pomocí 3,5MM audio kabelu. Lehce stiskněte „[ ] “ pro výběr režimu „vstupu 
zdroje zvuku“, na LCD se objeví LINE“, nyní se tento produkt používá jako externí zdroj. 
(Poznámka: nedodáváme audio kabel)

19: Přenos počítačových dat:
Vložte TF kartu a připojte rádio k počítači pomocí našeho standardního USB kabelu. Lehce 
stiskněte „[ ] “, počítač automaticky nainstaluje software ovladače. Na LCD se objeví PC, což 
znamená úspěšné připojení. Nyní může počítač číst, kopírovat a mazat soubory na TF kartě 
(použít jako čtečku karet).
Upozorňujeme, že tato operace není kompatibilní na počítačích s různým příslušenstvím.

20: Použijte anténu:
Před poslechem FM, VHF, SW, AIR a WB vytáhněte anténu a změňte její délku a směr, 
abyste našli nejlepší pozici příjmu.
* Poznámka: v případě poruchy kanálů v důsledku silného rušení zkraťte anténu. Poslech MW 
Rádio používá pro příjem MW vestavěnou magnetickou anténu. Magnetická anténa bude při 
příjmu signálů ovlivněna směrem, takže při poslechu MW můžete rádio otáčet, abyste našli 
nejlepší pozici příjmu.
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21：Technické parametry:

FM: 64-108 MHz VHF: 30 000-199 975 MHz

Rozsah příjmu MW: 520-1710 kHz

VZDUCH: 118-138 MHz

SW: 3,20-21,95 MHz

WB: 162,400-162,550 MHz

Citlivost příjmu FM ≤ 8 dB VHF≤8dB MW:86dB VZDUCH:≤8dB SW:40dB

Klidový proud 10uA
Max proud 720 mA

mluvčí Φ52 mm 4Ω 5W

FM/VHF: 48 dB

MW: 30dB

SW: 40dB

VZDUCH: 48 dB

Poměr signálu k šumu

Počet uložených kanálů 995
Verze Bluetooth VER 5.0

Přijímací vzdálenost Bluetooth ≤20 m

Min. pracovní napětí 3,4 V

Externí vstupní napětí DC.5v

Lithiová baterie 1600mAh 3,7V

Přehrát formát TFcard Podpora formátů přehrávání MP3,WMA,WAV,APE a FLAC

Maximální kapacita TF karty 256G
Velikost produktu 101,7 x 52 x 118,5 mm

Čistá hmotnost 359 g
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22: Bezpečnostní opatření
Chcete-li tento výrobek používat, dodržujte prosím následující bezpečnostní 
pokyny a zajistěte bezpečné a spolehlivé používání výrobku.
◆ Přečtěte si a pochopte všechny bezpečnostní pokyny a informace o používání.
◆ Když se objeví symbol „[ ]“ nebo rámeček symbolu bliká, je baterie vybitá. Nabijte 
prosím rádio, abyste zajistili normální používání.
◆ Nabíjecí zařízení DC5V/1A-DC3A se doporučuje používat, aby nedošlo k poškození lithiové baterie 
nebo rádia.
◆ Pokud rádio delší dobu nepoužíváte, nabijte jej prosím každý měsíc nebo vyjměte 

baterii.
◆ Chraňte tento výrobek před deštěm nebo vlhkostí. Není dovoleno, aby na rádio padala nebo 
stříkala žádná kapalina.
◆ Uchovávejte tento výrobek mimo zdroje tepla s vysokou teplotou. Nezahřívejte ani nesušte rádio při 
vysoké teplotě.
◆ Nenechávejte tento výrobek na přímém slunci.
◆ Pád, prudký náraz a velké zatížení rádia nejsou povoleny.
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VYSTAVENÍ VF ENERGII A PRODUKT

Před použitím tohoto rádia si přečtěte tuto příručku, která 
obsahuje důležité provozní pokyny pro bezpečné používání a 
povědomí o vysokofrekvenční energii a kontrolu shody s platnými 
normami a předpisy.

POZORNOST!

Toto rádio využívá elektromagnetickou energii ve spektru rádiových frekvencí (RF) k zajištění 
komunikace mezi dvěma nebo více uživateli na dálku. RF energie, která při nesprávném použití 
může způsobit biologické poškození.
Všechny radiostanice Retekess jsou navrženy, vyrobeny a testovány tak, aby bylo zajištěno, že splňují 
vládou stanovené úrovně vystavení vysokofrekvenčnímu záření. Kromě toho výrobci doporučují uživatelům 
radiostanic také konkrétní návody k obsluze. Tyto pokyny jsou důležité, protože informují uživatele o 
vystavení vysokofrekvenční energii a poskytují jednoduché postupy, jak jej ovládat. Další informace o 
vystavení vysokofrekvenční energii a o tom, jak ji kontrolovat, abyste zajistili soulad se stanovenými limity 
vystavení vysokofrekvenčnímu záření, naleznete na následujících webových stránkách: http://www.who.int/
en/

Nařízení místní samosprávy
Pokud jsou rádia používána jako důsledek zaměstnání, místní vládní nařízení vyžadují, aby si uživatelé byli 
plně vědomi a byli schopni kontrolovat jejich vystavení, aby splnili pracovní požadavky. Povědomí o expozici 
lze usnadnit použitím štítku produktu, který uživatele nasměruje na konkrétní informace o povědomí 
uživatelů. Vaše radiostanice Retekess má štítek produktu RF Exposure. Také vaše uživatelská příručka 
Retekess nebo samostatná bezpečnostní brožura obsahuje informace a provozní pokyny potřebné ke 
kontrole vašeho vystavení vysokofrekvenčnímu záření a ke splnění požadavků na shodu.

Rádiová licence (pokud je to vhodné)
Vlády udržují rádia v klasifikaci, obchodní rádia fungují na rádiových frekvencích, které jsou 
regulovány místními odděleními pro správu rádií (FCC, ISED, OFCOM, ANFR, BFTK, 
Bundesnetzagentur...). Chcete-li vysílat na těchto frekvencích, musíte mít jimi vydanou licenci. 
Pro podrobnou klasifikaci a použití vašich rádií se prosím obraťte na místní úřady pro správu 
rádií.
Použití tohoto rádia mimo zemi, kde bylo určeno k distribuci, podléhá vládním nařízením 
a může být zakázáno.
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Neoprávněné úpravy a úpravy
Změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny stranou odpovědnou za shodu, mohou 
zrušit oprávnění uživatele udělené místními vládními odděleními správy rádia provozovat 
toto rádio a neměly by být prováděny. Aby byly splněny odpovídající požadavky, nastavení 
vysílače by mělo být prováděno pouze osobou nebo pod dohledem osoby certifikované jako 
technicky způsobilá k provádění údržby a oprav vysílačů v soukromých pozemních mobilních 
a pevných službách, jak je certifikováno organizací zástupce uživatele těchto zařízení. služby.

Výměna jakékoli součásti vysílače (krystal, polovodič atd.), která není schválena místním 
úřadem pro správu rádiového zařízení, může být v rozporu s pravidly.

Požadavky FCC:
• Toto zařízení vyhovuje části 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím dvěma 
podmínkám:
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a
(2) toto zařízení musí akceptovat jakékoli přijaté rušení, včetně rušení, které může způsobit 
nežádoucí provoz.
• (V případě potřeby) Toto zařízení bylo testováno a shledáno vyhovujícím limitům pro 
digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, aby 
poskytovaly přiměřenou ochranu před škodlivým rušením při domácí instalaci. Toto zařízení 
generuje použití a může vyzařovat vysokofrekvenční energii, a pokud není nainstalováno a 
používáno v souladu s pokyny, může způsobovat škodlivé rušení rádiové komunikace. Nelze 
však zaručit, že při konkrétní instalaci k rušení nedojde. Pokud toto zařízení způsobuje 
škodlivé rušení rádiového nebo televizního příjmu, což lze zjistit vypnutím a zapnutím 
zařízení, doporučujeme uživateli, aby se pokusil napravit rušení jedním nebo více z 
následujících opatření:
- - Přeorientujte nebo přemístěte přijímací anténu.
- - Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.
- - Připojte zařízení do zásuvky v jiném okruhu, než ke kterému je připojen přijímač.

- - Požádejte o pomoc prodejce nebo zkušeného rádiového/TV technika.

CE požadavky:
• (Jednoduché prohlášení o shodě EU) Henan Eshow Electronic Commerce Co.,
Ltd prohlašuje, že typ rádiového zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími 
příslušnými ustanoveními směrnice RED 2014/53/EU a směrnice ROHS 2011/65/EU a 
směrnice WEEE 2012/19/EU; úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na následující 
internetové adrese: www.retekess.com.
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• Likvidace
Symbol přeškrtnuté popelnice na vašem produktu, literatuře nebo obalu vám připomíná, že 
v Evropské unii je třeba všechny elektrické a elektronické výrobky, baterie a akumulátory 
(nabíjecí baterie) po skončení jejich životnosti odevzdat do určených sběrných míst. 
životnost. Nelikvidujte tyto výrobky jako netříděný komunální odpad. Zlikvidujte je v 
souladu se zákony ve vaší oblasti.

Požadavky na IC:
Rádiové zařízení bez licence
Toto zařízení obsahuje licencované vysílače/přijímače, které splňují požadavky Innovation, 
Science a
Ekonomický rozvoj Kanady bez licence RSS. Provoz podléhá následujícím dvěma 
podmínkám:
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat rušení.
(2) Toto zařízení musí akceptovat jakékoli rušení, včetně rušení, které může způsobit 
nežádoucí provoz zařízení.
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada aplikovatelné aux appareils 
rádiové výjimky de
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: 
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat rušení.
(2) Toto zařízení musí akceptovat jakékoli rušení, včetně rušení, které může způsobit 
nežádoucí provoz zařízení.
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada platí pro aux appareils 
rádiové výjimky z licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1) 
l'appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

F Informace o expozici (pokud je to vhodné)
• NEPOUŽÍVEJTE rádio bez řádně připojené antény, protože by mohlo dojít k poškození rádia a 
také k překročení limitů vystavení rádiovým vlnám. Správná anténa je anténa dodávaná s 
tímto rádiem výrobcem nebo anténa výslovně autorizovaná výrobcem pro použití s   tímto 
rádiem a zisk antény nesmí překročit specifikovaný zisk deklarovaný výrobcem.

• NEPŘESÍLEJTE po více než 50 % celkové doby používání rádia, více než 50 % času může způsobit 
překročení požadavků na vystavení vysokofrekvenčnímu záření.
• Během vysílání vaše rádio generuje vysokofrekvenční energii, která může způsobit rušení jiných 
zařízení nebo systémů. Abyste předešli takovému rušení, vypněte rádio v oblastech, kde jsou k 
tomu vyvěšeny značky.
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• Zařízení vyhovuje specifikacím RF, když je zařízení používáno ve vzdálenosti 5 mm od vašeho těla. Spony 
na opasky, pouzdra a podobné příslušenství jiných výrobců používané tímto zařízením by nemělo 
obsahovat žádné kovové součásti. Příslušenství nošené na těle, které nesplňuje tyto požadavky, nemusí 
splňovat požadavky na vystavení vysokofrekvenčnímu záření a je třeba se mu vyhnout.
• NEPOUŽÍVEJTE vysílač v oblastech citlivých na elektromagnetické záření, jako jsou 
nemocnice, letadla a místa odstřelů.

Chraňte svůj sluch:
• Použijte nejnižší hlasitost nezbytnou k provedení vaší práce.
• Hlasitost zvyšujte, pouze pokud se nacházíte v hlučném prostředí.
• Před přidáním náhlavní soupravy nebo sluchátka snižte hlasitost.
• Omezte dobu používání náhlavních souprav nebo sluchátek při vysoké hlasitosti.
• Při používání rádia bez náhlavní soupravy nebo sluchátka nepřikládejte 
reproduktor rádia přímo k uchu
• Se sluchátky zacházejte opatrně, protože nadměrný akustický tlak ze sluchátek 
může způsobit ztrátu sluchu
Poznámka: Vystavení hlasitým zvukům z jakéhokoli zdroje po delší dobu může 
dočasně nebo trvale ovlivnit váš sluch. Čím vyšší je hlasitost rádia, tím méně 
času je potřeba k ovlivnění vašeho sluchu. Poškození sluchu hlasitým hlukem je 
někdy zpočátku nezjistitelné a může mít kumulativní účinek.

VAROVÁNÍ

Schválené příslušenství
• Toto rádio splňuje směrnice pro vystavení vysokofrekvenčnímu záření při použití s   
příslušenstvím Retekess dodaným nebo určeným pro výrobek. Použití jiného příslušenství 
nemusí zajistit shodu se směrnicemi pro vystavení vysokofrekvenčnímu záření a může 
porušovat předpisy.
• Seznam příslušenství schváleného společností Retekess pro váš model rádia naleznete na 
následující webové stránce: http://www.Retekess.com

VAROVÁNÍ
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